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Har SDU 
en framtid? 


Efter nära ett år som SDU 
ordförande och redaktör för 
Queensländaren har jag no¬ 
terat att SDU som klubb 
egentligen inte har någon 
större funktion att fylla i sin 
nuvarande form. 

Rätta mig om jag har fel. 
Ingen skulle bli gladare än jag 
om så var fallet. 

Men som jag ser det har 
Swedes Down Under som 
klubb ”tappat gadden” och för 
de flesta är medlemsavgiften 
en prenumerationsavgift för 
en Månadstidning. 

Ekvationen går nämligen 
inte riktigt ihop för mig när jag 
ser att medlemsantalet stiger 
samtidigt som deltagandet i 
klubbverksamheten och de 
fester som vi anordnar sjun¬ 
ker. 

De fester vi haft under året 
har inte skapat någon större 
trängsel eller slagit några pu¬ 
blikrekord. Undantaget Mors 
Dags-firandet på Mount 
Cootha och den nyss hållna 
julfesten på Fig Tree Pocket 
State School. 

Kan det vara så att med¬ 
lemmarna är mer intresse¬ 
rade av BYO-träffar där var och 
en tar med sig sin egen picnic- 
korg än arrangerade fester där 
anmälningsplikt och för¬ 
skottsbetalning gäller? 

Jag har vid några tillfällen 
i tidningen försökt få igång 


någon slags dialog mellan 
medlemmar och styrelse 
men får nog erkänna att jag 
misslyckats på den punkten. 

Vad vill medlemmarna 
med klubben? 

Flar klubben någon social 
funktion att fylla? 

Ska vi som svenskar hålla 
oss framme i olika samman¬ 
hang och göra vår kloka 
stämma hörd? 

Ska vi mera aktivt med¬ 
verka i parader och kulturella 
sammanhang som Queens¬ 
lands styrande anordnar? 

Inte vet jag eftersom ingen 
kommer med synpunkter. 

Vad jag med bestämdhet 
vet är att något måste göras 
om Swedes Down Under 
skall kunna utvecklas och 
hålla liv i Svenska traditioner 
och bjuda på nytt och krytt. 

Det finns antagligen inget 
värre än att sitta i en styrelse i 
en klubb där kontakten mel¬ 
lan styrelse och medlemmar 
är begränsad till ett artigt sam¬ 
tal vid någon av årets fester. 

Ingen kritik är god kritik, 
sägs det ju. Men det är svårt 
att hålla gnistan vid liv om 
medlemmarnas input lyser 
med sin frånvaro. 

Vi behöver din hjälp! 

Skriv eller e-maila dina 
synpunkter, idéer, önskemål 
eller förslag. 

Berätta vad SDU är för dig, 
och vad du väntar dig av klub¬ 
ben. 

Dina synpunkter är väl¬ 
komna och värdefulla vad du 
än tycker och kommer att pu¬ 
bliceras i ”Queensländaren” 
och förhoppningsvis ge un¬ 
derlag för diskussion på 
SDU’s kommande årsmöte i 
februari. 

Forts, nästa sida 
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BREV 

lAdan 

V<7v< uååL- - t 


Till sist vill jag tacka för det 
gångna året. Det har varit en 
upplevelse och ett privilegium 
att få leda SDU och vara an¬ 
svarig för klubbtidningen. 

Tack alla annonsörer och 
medlemmar. Tack Svenska 
Ambassaden och Svenska 
konsulatet som stöttat och 
lotsat nya medlemmar till oss. 

Tack Larz Lundgren, Hans 
Dibell, Gunnar Bernstrup och 
Lillemor Norlander för era trev¬ 
liga och underhållande artik¬ 
lar. Ett tack till besättningen 
på Copper Lady för att vi fått 
följa med på era spännande 
äventyr. 

Till sist vill jag passa på 
att önska alla ett riktigt gott 
och lyckosamt nytt år. 

Lennart Christiansson 

Varsågod! 

Som en liten nyårspresent 
får du med detta nummer av 
Queensländaren SDU’s eget 
S-märke. En biidekal som vi 
hoppas kommer att pryda alla 
bilar som har en SDU med¬ 
lem vid ratten. 

Medlemsavgiften 

Som en del av er kanske 
har märkt så skickas numera 
påminnelse för medlemsav¬ 
giften när den verkligen förfal¬ 
ler. Ett mera rättvist system 
tycker vi. Har man betalt i juni 
så ska man inte betala nästa 
avgift förrän samma månad 
följande år. Rätt ska vara rätt. 

För att spara in porto¬ 
pengar har vi tagit oss frihe¬ 
ten att skicka påminnelsen 
med tidningen. 

Försök att betala in avgif¬ 
ten under förfallomånaden så 
att ni erhåller Queenslända¬ 
ren utan avbrott. 


S.O.S. Svenskar 


Det var som att vakna upp 
på nytt när vår lilla klubbtidning 
damp ner i brevlådan. Massor 
av skratt och saliga minnen. 

Vi hade ju fått en ny presi¬ 
dent och redaktör. Kvalitén för¬ 


bättrades. 

Det var innehållsrikt, posi¬ 
tivt, informativt inspirerande 
och djupa känslor av många 
skrivare. Förnämliga artiklar 
ifrån Sverige. Jag känner mig 
hedrad att vara medlem i vår 
lilla klubb ”here down under” 


Säkerligen är jag inte en¬ 
sam om denna uppfattning 
och ber samtliga medlemmar 
ställa upp i person på vårt års¬ 
möte för att rösta på denna 
förmåga med år av livserfaren¬ 
het och idéer. Nämligen vår 


Lennart ifrån Skåne 

Sabina Piper 



Gubben Lundström 
tar sig då och då litet 
för mycket av det bästa. 
En dag tämligen påstru- 
ken möter o han 
kyrkoherden som frågar: 
Full igen? 

Lundström: Det gör 
inget kyrkoherden det är 
likadant med mig 


Förskottsbetalning 

Det har varit lite gnäll från 
vissa håll för att vi velat ha för¬ 
skottsbetalning till sådana ar¬ 
rangerade fester som t. ex. 
kräftskivan. 

Detta är något som vi får 
leva med i framtiden eftersom 
det är ganska kostsamt att 
köpa hem råvaror för en så¬ 
dan fest. Kräftor år inget som 
man kan stoppa undan och 
spara till nästa fest. 

Vi hoppas att alla har för¬ 
ståelse för detta och att ingen 
ska bli avskräckt från att an¬ 
mäla sitt intresse för fortsatta 
fester där förskottsbetalning 
är ett måste. 



Hälsas Välkomna 


Ing Britt Mårtensson 
Vincentia NSW 
Mari & Robert Akerhurst 
Redland Bay Qld 
Anders K Andersson 
Redland Bay Qld 
Anna Carnérius-Foley 
Parkwood Qld 
Mariana Karstensson 
The Gap Qld 
Patrick Pålsson 
Jimboomba Qld 
Fergus & Kristina 
Nicholson 
Clayfield Qld 

VÄLKOMNA I SWEDES 
DOWN UNDER CLUB 
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Så blev det Januari. Då har 
väl alla kommit över 
milleniumhysterin och upp¬ 
täckt att det mesta är som van¬ 
ligt? 

Tidningarna har haft något 
att skriva om i några år. Vilda 
priser för vilda resor och ex- 
travagant firande. 

Även jag fick ett erbjudande 
om att underhålla den stora 
kvällen. Givetvis mot rundlig 
betalning. Den skulle vara så 
stor att jag inte kunde säg nej. 
An offer I couldn't refuse. 

Men arrangören insåg ti¬ 
digt att hans planer var alltför 
högtflygande. Precis som så 
många andra har gjort. 

Nyårsdagen däremot. Då 
höll jag låda på Ribersborgs- 
stranden när några hundra 
utklädda tosingar plaskar ut i 
det iskalla vattnet, begår 
nyårsplasket och har en möj¬ 
lighet att vinna en resa till Flo¬ 
rida. 

Det kan säkert behövas för 
att värma upp lemmarna. 

Vinterbada är härlig. Men 
man ska bada bastu först! 

Tryggt att vara programle¬ 
dare ibland. 

Och nyårsafton ska man 
tillbringa med vännerna, har 
jag lärt mej. 

Vi brukar utmana vänner 
att anrätta och agera valda 
delar av kvällens förplägnad. 

Någon kan få temat - Hu¬ 
vudrätt: ”Evert Taube på Pam¬ 
pas”. Därefter kan vad som 
helst hända. Utklädsel, mu¬ 
sik, tango och så klart mat och 


dryck. 

Dessförinnan kan det ha 
varit Eva som stått för förrätten 
till temat ”En världsomsegling 
under havet” och har byggt om 
matrummet till så mycket ak¬ 
varium som det nu någonsin 
går. 

Carlsson kom in sent i 
gänget och fick ta sig an 
avecen och Napoleons stra¬ 
tegi vid Austerlitz. Bordet bygg¬ 
des om till ett slagfält; lysande 
strategisk analys fördes men 
ni kan vara säkra på att den 
goda konjaken inte saknades. 

När familjen Neumann 
hade nattmaten och temat ”To 
be or not to be”, serverades 
allt i och på tennfat och stop. 
Värdparet var tidsenligt utklätt 
och ”Hamelett” serverades! 
(Yes, omelett...) 

Allt vitsades på 
sheakspearska.formuleringar. 
När vi skålade, skålade vi - For 
the King! 

Dragspelare Holm och 
hans fru Kajsa gjorde en gång 
bejublad entre som danska 
roligans Nattmat. ”Vi er rode, 
vi er hvide”, sjöng dom oav¬ 
brutet och var det dessutom. 
Maten? Självklart rode polser, 
Tuborg och Gammel Dansk. 

När hustru Eva hade hand 
om desserten med något 
amerikanske 50-talstema fick 
hon för sig att servera som en 
rullskridskoåkande ameri¬ 
kansk blondin i kort-kort. Det 
var så roligt, att hon fick göra 
en extra runda. Svängen blev 
häftig. 

Sedan liknade anrättning 
mest mashed potatoes. Hju¬ 
len rullade fortaren än hon 
räknat med, om man säger 
så. 

Men det var gott och de 
flesta kexen höll... 


Vår exentriske juristvän 
bad oss alla stiga in i an¬ 
gränsande rum. Där satt vi på 
stolarna i två rader - i mörker, 
medan det förinspelade ban¬ 
det rullade. Mycket illusoriskt 
fördes vi in i den ryska verklig¬ 
heten under revolutionsåret 
1917 och fick ta del av den 
vänskap och förtrolighet som 
längs resans gång - Tran- 
sibiriska järnvägen - uppstod 
mellan den hemlige agenten 
( advokatens farfar) och den 
oskyldiga - i alla avseenden - 
flickan Susanne. 

Han var jagad. Vid fra- 
komsten insåg han har spe¬ 
let var förlorat. Men han fann 
sig och överlämnade de hem¬ 
liga papperna till henne. 

-Bevara dom väl! Och 
skulle någonting hända...elda 
upp dom! 

Så kysste han henne på 
handen och sa: 

- för mej kommer du alltid 
att heta Suzette. 

Just då tändes en tänd¬ 
sticka och kockarna 
flamberade Crepe Suzette till 
oss! 

Så har man det sällan på 
lokal. Därför är vi ihärdiga med 
att fira nyår hemmakring. 

Inte bara därför. Hundä¬ 
gare har ett elände med alla 
smällarna. Hundarna har det 
ännu värre. Det gäller att 
skydda sina djur och omge 
dom med så mycket trygghet 
det någonsin går. 

Detta nyårs teman är inte 
klara. ”Love letters in the 
sand” är redan gjort. Ken och 
Barbi låg där på en liten sand¬ 
plätt mitt på bordet medan 
desserten serverades. 

”Paris Brinner!” Likaså. 
Vännerna hade byggt upp 
Triumfbågen och gatorna och 
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husen som angränsar i deli¬ 
kat material och allting 
flamberades! Wow! 

Vi har ätit under karneva¬ 
len i Rio, gästat Robin Hood i 
Sheerwoodskogen, först in i 
världen av ”Borta med vinden” 
och serverats nattmat kring 
slaget vid Lutzen i täta dimmor. 

Men vem har sagt att det 
ska vara lätt?!! Allt är möjligt, 
sedan är det upp till gästerna 
att skapa. Och det blir ju ett 
väldigt sympatiskt sätt att fira. 
Alla delar på kostnader och 
fantasi. Vi har aldrig tråkigt. 

När detta läses är kalaset 
överståndet. Jag håller för¬ 
modligen på och packar ner 
kortbyxor och repeterar på 
Frank Ifields ”1 remember you” 
och the Seekers ”Another you”. 
Två hits från för länge sedan 
som kan vara bra att ha i ba¬ 
gaget när vi kommer ner och 
spelar musik från CD:n ”1 don't 
care anymore”. 

Man kan ju inte bara göra 
som alla andra, flirta med 
hemmapubliken och sjunga 
”Waltzing Matilda”. 

Egentligen är det allt vi går 
och tänker på och pratar om. 
Corning down to Australia. 

Det kan kanske bli temat 
inför nyårskalaset?!! 

Ni får höra senare. 

See you, mates! 



Vad får man om man 
korsar Pamela Ander¬ 
son med Jultomten? 

Mannar ett tack¬ 
brev fran Jultomten. 


ÅRSMÖTE 

Boka redan nu in lördagen 
den 19 februari klockan 16.00 
för Swedes Down Under’s 
årsmöte. 

Det kommer att hållas i 
Danska Klubben Heimdals 
lokaler på 36 Austin Street i 
Newstead. 

Då år det dags att välja 
ordförande och styrelse för år 
2000 . 

Anmälan till årsmötet kan 
göras redan nu genom att 
ringa 5444 5484 eller e-maila 
secretary@sdu.nu. 


Alla betalande medlem¬ 
mar är hjärtligt välkomna. 



-Vem är huvud¬ 
intressent i ert före¬ 
tag? 

-Skatteverket 


TELEFONI TILL 
FAST 

MÅNADSAVGIFT? 

Tack vare bredbands-tek- 
niken kommer svenskarna 
snart att kunna ringa obegrän¬ 
sat inom landet för en fast 
månadskostnad. 

Bredbandsbolaget till¬ 
sammans med Glocalnet blir 
de första med ”flate Rate” i 
Sverige 

I början av nästa år kom¬ 
mer pilotkunder hos Bred¬ 
bandsbolaget erbjudas att bli 
förvalskunder hos Glocalnet. 
De kan då ringa obegränsat 
inom Sverige för 149 kronor 
per månad. 

Hela branschen har länge 
talat om flat rate eller fast må¬ 
nadsavgift. Nu gör Bred¬ 
bandsbolaget och Glocalnet 
tillsammans någonting åt det 
och då blir självfallet konkur¬ 
rerande företag tvingade att 
följa med. 


Går du i resplaner? 

Ta en titt på våra specialerbjudanden 

KLM till Stockholm fr. $ 1397 

SAS Bus.Class kombination fr. $3097 
BA/Qantas j orden runt fr. $ 1897 

^ Hong Kong Cruise’n Stay fr. $1479 
Medlem av NEP Nordic Explorer Program 
För ytterliggare upplysning ring Laila Björnsson 

( 07 ) 3209 3444 

Global Active Travel 

Crn Cindarella Dve / Fitzgerald Avenue 
Springwood Qld 4127 
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Pen 


Reads most European text 



A stroke of Genius. 

Read and scan text. Save it, process it, 
and transfer it to your PC Cordlessly 



C Pen is a fantastic, new device that saves and proces- 
ses printed information. Just yesterday you had to cut 
and past, or retype information. Today, you can use 
the C Pen to read the text directly in to its memory. 
Simply hold the C Pen 
in your hand and drag it 
overthelines oftextyou 
want to collect. 

The C Pen reads and 
collect the information. 

When you want to work 
further with the informa¬ 
tion you have collected. 

Simply transfer the files 
cordlessly to your PC for 
further editing. 


C Pen weight less than 
100 grams and fit into 
your pocket, so you can 
carry it whereever you 
go. 

Research shows that C 
Pen users save an 
average of 50 Minutes 
per week. 


ppp 

$699.00 

As a special offer for Club-Members, we will throw 
in an actisys infrared adapter valued at $118.75 
with every pen sold. So when you contact us, 
rememberto mention Queensländaren. 

Recommended Retail Price $699.00 
For more information on C pen: 

www.swe-tech.com.au 



Swe-TECH Pty Ltd 

Level 2, 303 Adelaide St. Brisbane, Qld 4000 
Telephone: 07 3220 0388, Facsimile: 07 3221 2241 



Distributers for C Technologies 


\* 2 2 ° l i nfti 
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MED 


COPPER LADY 

JORDEN RUNT 



Nu är vi lite trötta på att all¬ 
tid ha det så blåsigt. Innan 
dessa upplevelser var vår 
uppfattning om segling att 
man sitter behagligt tillbaka¬ 
lutad i sittbrunnen iförd vita 
byxor, blå klubbläzer med 
blanka knappar, vegamössa 
och puffar eftertänksamt på 
pipan. Så är det inte! 

Vi har nu seglat 2500 mil, 
det är ungefär Sthlm - Nice 
ToR. Och vareviga dag har vi 
sett vindar över 30 knop. Men 
nu verkar det ha vänt, vi får en 
behaglig segling, 10 knops 
vind och en blank sjö upp till 
Dunk Island som vi når efter 
ett dygn, och där Christer hin¬ 
ner gå ett varv på golfbanan. 

Detta är en av de första 
öarna på vår färd som liknar 
den stereotypa ”tropiska 
paradisön”. Kokospalmer vid 
strandkanten, vildvuxen regn¬ 
skog som klättrar upp för 
bergskanten, färggranna 
papegojer som väsnas vid 
solnedgången, kall pilsner i 
strandbaren. 

Tisdag 13/7 angör vi 
Cairns, vi kommer in till Mar- 
lin Marina mitt emellan hög 
och lågvatten, just när ström¬ 
men är som starkast. 

Via VHF:en har vi fått 


bryggplats anvisad. 

Christer som är ”hoppi- 
landkalle” står i fören med 
angöringstamp i näven och 
ser plötsligt hur vi med god 
styrfart passerar vår 
bryggplats samtidigt som kap¬ 
ten Pelle ropar att han inte kan 
få in backen! 

Någonting har gått sönder, 
och med 3 knop går Copper 
Lady rakt mot stenkajen där vi 
ser hur restauranggästerna 
tar ett fastare tag om sina drin¬ 
kar och håller sig i borden. 

HUR SKALL DET HÄR 
GÅ? 

Jo, det gick väl. Men vi 
gjorde ett nästan outplånligt 
intryck på Cairns. 

När förstäven bara var 2 
meter från stenkajen skar kö¬ 
len in i bottenleran och Copper 
Lady stannade med en halv 
meter tillgodo väl förankrad i 
bottenleran. 

Vår lycka var att tidvattnet 
var halvvägs ute och därför var 
det inte tillräckligt djupt för att 
båten skulle gå in i kajen. 

Vi fick över några tampar 
till hjälpsamma personer på 
piren och med vinscharna 
kunde vi dra oss loss ur leran 
och lirka in båten på plats. 

Två timmar senare var tid¬ 
vattnet helt ute och i leran som 
nu var i dagen finns ett två 
meter långt dike plöjt av 
Copper Lady. 

Kabeln till växellådan hade 
gått av med växeln i framåt- 
läge. Alla Pelles försök att få i 
backväxeln resulterade bara i 
full gas framåt. 

En ny kabel för 38 dollar 
plus lite skruvande och pro¬ 
blemet var ur världen. 

Cairns är en trevlig stad, 
men saknar beach. Strän¬ 
derna ligger ett par mil utan¬ 


för stan. 

Skall ni resa hit nån gång 
så gör det vid den här tiden på 
året (Maj till augusti). 

När Sverige har vinter är 
det alldeles för varmt här, 
dessutom kan/bör man inte 
bada i havet under okt - maj 
då finns dessa livsfarliga 
maneter ”Box jelly fish”. 

Det är mycket som är far¬ 
ligt i här i Australien. Skogs¬ 
promenader är inte hälso¬ 
samma, man kan gå rakt in i 
ett snår Gympie-gympie, en 
slags nässla och rena nerv¬ 
giftet. Här i Cairns kan man 
dock åka linbana över regn¬ 
skogen (7 km), det gjorde vi! 

Efter 5 dagar i Cairns drar 
vi vidare norrut Vi är lite ange¬ 
lägna att hinna ikapp våra vän¬ 
ner som pga våra förseningar 
ligger 100-tals mil framför 
oss. 

Det är så att vid den här 
tiden på året så lämnar all 
”cruisers” Australien, vindarna 
och strömmarna är dom rätta 
för att ge sig in i Sydostasien. 
Så framför oss, alla på väg åt 
samma håll, har vi Minaret, 
Evergreen, Kabloona, 
Chanticleer, Pacific High och 
Santana, Nya Zeeländare, 
Kanadensare och Svenskar 
(Thomas och Kerstin på Sant¬ 
ana). Alla skall till Gove för att 
där på yachtklubben hämta 
upp våra ”Cruising Permits” 
för Indonesien. 

Vi talar med varandra på 
radion var och varannan kväll, 
ger varandra tips om var man 
kan ankra upp och ev ställen 
av intresse. 

Nu när vi är norr om Cairns 
så har vi lämnat civilisationen. 
Vi seglar längs kusten innan¬ 
för revet men här finns inga 
städer, det bor nästan inga 
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människor har, inga vägar, 
bara ett otillgängligt 
reg n skog s/bush landskap 
som sträcker sig nästan 
1000 km upp till Cape York. 

Vi har två olika radiosän¬ 
dare ombord, en VHF-radio 
som är ”närradion”, den är all¬ 
tid påslagen på kanal 16 som 
är den allmänna anrops/nöd¬ 
frekvensen. 

Via VHF:en talar vi med 
båtar i närheten (normalt inom 
synhåll). Eller dom talar med 
oss, som häromnatten i hård 
vind (30 -35 knop), i en trång 
passage mellan två rev sam¬ 
tidigt som Christer skall greja 
med GPSen samt sätta om 
seglen får vi möte med en stor 
fraktbåt som ropar 
”Northbound sailingvessel at 
Chapman Reef, you are 
beheading us”, han tyckte att 
Christer var på väg att segla 
ner honom, dock kom vi över¬ 
ens om på vilken sida vi skulle 
mötas. 

Annars brukar det då och 
då om nätterna dyka upp nå¬ 
gon nyfiken fiskare/trålare 
som undrar vilka vi är och var 
vi är på väg, och så får vi lite 
socialt snack. 

Vår andra radio är en av¬ 
ancerad kortvågsradio ICOM- 
M710 (state of the art) det är 
via den vi håller kontakt med 
alla andra ”Cruisers”. 

Det finns ett par ”nät” som 
har etablerats lite ad hoc på 
olika frekvenser, varje morgon 
kl 8.00 är det ”Paddy-melon 
nätet” där f.n. Bill på Migrant 
är ordförande och ropar upp 
alla deltagande båtar i tur och 
ordning som då rapporterar 
händelser, erfarenheter och 
andra nyttigheter. 

Via kortvågsradion rappor¬ 
terar vi oxå två ggr om dagen 


vår position till Penta Comstat 
som är en privat organisation 
för småbåtar. Skulle vi missa 
rapporteringen dit larmar dom 
sjöräddningen (tror Christer). 

Penta kan också koppla 
upp oss på allmänna telefon¬ 
nätet så att ett par ggr har vi 
ringt hem via dom. Penta kan 
vidarebefordra meddelanden 
till oss. 

Vi ankrar upp på Lizard Is¬ 
land, före oss var James Cook 
här, och från utsiktspunkten 
högst uppe på berget upp¬ 
täckte han en öppning i revet 
där hans fartyg Endeavour 
skulle kunna segla ut till öp¬ 
pet hav. Han tyckte att han fast¬ 
nat innanför revet nu när han 
behövde åka hem och rappor¬ 
tera att han upptäckt Austra¬ 
lien åt Imperiet. 

Night Island var ett annat 
intressant stopp, vi gick in med 
dingyn (gummibåten) och 
upptäckte på stranden ett spår 
som om någon kört motorcy¬ 
kel upp på stranden, men en 
halv meter på varje sida om 
”hjulspårefgårtvå andra spår, 
fotspår. Det är uppenbarligen 
en rackarns stor krokodil som 
kravlat upp på stranden och 
gömt sig bland mangrove- 
snåren en bit upp. Vi backar 
försiktigt tillbaka. På natten 
väcks vi sen av en jättedunk 
mot skrovsidan, någonting 
har klappat till vår båt. Detta 
upprepas sen ett par ggr un¬ 
der natten. Vi tror att det är kro¬ 
kodilen. Detta får vi bekräftat 
någon kväll senare när vi ank¬ 
rar upp bland några trålare i 

Margaret Bay. Fiskarna be¬ 
rättar att Krokodilerna ofta 
gömmer sig under båtar för att 
därifrån göra sina attacker mot 
byten, och då skjuter dom ifrån 
med svansen! 


Dom säger också att kro¬ 
kodiler kan hoppa ett par me¬ 
ter upp ur vattnet, så nu uträt¬ 
tar vi även dom enklare beho¬ 
ven på toaletten. 

Copper Lady fortsätter mot 
Escape River, ett sista stopp 
innan vi rundar Cape York. 

Vi seglar natt från Marga¬ 
ret Bay. I Escape River ligger 
Minaret, Evergreen, Pacific 
High och Chanticleer. Äntligen 
har vi kommit ifatt dem! Kul att 
höra om deras äventyr och 
brodera ut våra. Vad som 
också var intressant att höra 
var att i denna otillgängliga 
trakt finns en Japansk pärl- 
odlingsfarm där det enligt 
uppgift lär jobba 20 Japans¬ 
kor, och här kommer vi, Pelle 
o Chrille. 

HUR SKALL DET HÄR 
GÄ? 

Det ordnade sig den här 
gången också. Vi var försent 
ute, den Japanska pärl- 
odlingen i Escape River hade 
gått i KK för ett halvår sen och 
japanskorna var hem¬ 
skickade. 

Den enda bofasta perso¬ 
nen på ön i flodmynningen är 
Nick, en glad papuan ( från 
Nya Guinea) som jobbar som 
tillsynsman för det som en 
gång var pärlodlingen. 

Efter att ha besökt Nick 
tuffar vi lite uppför floden i 
dingyn, ser ett par krokodiler 
som vi låter vara i fred. 

Vi blir ”överflygna av ett 
spaningsplan från Coast- 
Watch som undrar vika vi är 
och vart vi är på väg (anropade 
via VHF-radion). Dom är ute 
och spanar efter illegala im¬ 
migranter, från Sydostasien, 
vilka dagtid brukar gömma sig 
uppe i flodkrökar eller i små 
vikar. 
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Våra vänner på 
Chanticleer hade inte sina 
papper i ordning. Dom är en 
Kiwi-båt (från Nya Zeeland) 
och deras cruising-permit för 
Australien hade gått ut. Dom 
blir beordrade att gå upp till 
Thursday Island i Torres Strait 
för att klara ut sina papper. 

Sundowner på Pacific 
High och sen tidigt i koj för att 
starta tidigt och komma i rätt 
tid till Albany passage där vi 
måste ha tidvattnet på vår sida 
för att komma igenom en 
smal passage mellan- 
fastlandet och en ö. Kommer 
man fel kan man få en 8 
knops ström med eller mot 
sig. 

Vid middagstid passera vi 
Cape York, Australiens nord¬ 
ligaste udde. I och med det 
lämnar vi nu Stilla Havet och 
seglar in på Indiska Oceanen. 

Vi ankrar upp innanför 
Cape York Island, går iland 
och tittar på metallplattan som 
markerar den nordligaste plat¬ 
sen på A:s fastland. Det är en 
liten utmaning att ta sig hit upp 
landvägen vilket en hel del 
folk faktiskt har gjort, det går 
bara under det torra halvåret 
(maj -oktober) med 4-hjuls- 
drivna fordon via en obanad 
stig på ca 1000 km från när¬ 
maste landsväg. 

Några timmar på eftermid¬ 
dagen tar Christer dingyn över 
till C York Island och knackar 
rockoysters, dom största hit¬ 
tills sedda, stora som han¬ 
den. Räcker till både middag 
och frukost dan efter. 

Nu har vi bara en hamn 
kvar att avverka i Australien, 
Gove Harbour med den lilla 
staden Nhulunbuy. 

Vi tar oss tvärs över Gulf of 
Carpentaria, 340 mil som tar 


oss 2 1/2 dygn att avverka. 

Lördag natt 31/7 seglar vi 
in i Gove, vi har nu seglat ca 
3400 sjömil, det är faktiskt en 
bit längre än Stockholm - 
Timbuktu. 

Här i Gove pysslar vi lite 
med båten, spelar lite golf, 
BBQ med våra kryssarvänner 
och naturligtvis happy hours 
på yachtklubben. 

På Christers första golf¬ 
runda stötte han ihop med två 
vattenbufflar på 6:e hålet. Ut¬ 
slaget hamnade 10 meter 
ifrån vilket dom var helt 
obesvärade av. 

Bufflarna var STORA, 
nästa nummer måste vara 
elefant. Han funderade ett tag 
på att schasa bort dom, up¬ 
penbarligen hade dom kom¬ 
mit från 1 :a hålet och eftersom 
jag spelar på ett högre hål har 
han rätten att spela före 
bufflarna. Men eftersom regel¬ 
boken inte medfördes och 
deras horn var längre än hans 
driver beslöts att inte ta någon 
diskussion om saken utan 
Christer backade sakta till¬ 
baka och lät bufflarna gå före. 

Vi är 8 båtar här i Gove som 
nu skall ge sig iväg upp ge¬ 
nom Indonesien. 

Vår grova planering är att 
gå via dom nordliga öarna: 
Tanimbar, Banda, Sulawesi, 
kanske nertill Kommodo, upp 
igen till Makassar, längs 
Borneos sydkust och sen till 
Singapore dit vi kommer om 
ca två månader. 

Hur ska det gå? 


Fortsättningen av Pers och 
Christers äventyr ombord 
Copper Lady får du läsa i 
nästa nummer av 
Queensländaren 


DEN OTROLIGA 

BERÄTTELSEN OM 
TVÅ PRESIDENTER 

Både president Lincoln 
och president Kennedy käm¬ 
pade för de mänskliga rättig¬ 
heterna. 

Lincoln valdes till presi¬ 
dent 1860. Kennedy 1960. 
Båda blev mördade på en fre¬ 
dag och båda hade sina fruar 
med sig. Båda sköts i huvu¬ 
det bakifrån. 

Deras efterföljare hette 
båda Johnson och var demo¬ 
krater från Södern. Båda var 
senatorer. 

Andrew Johnson föddes 
1806. Lyndon Johnson föd¬ 
des 1906. 

John Wilkes Booth föddes 
1839. Lee Harvey Oswald 
föddes 1939. 

Booth och Oswald blev 
båda lönnmördade på sin väg 
mot rätten. 

Booth och Oswald var 
båda från Södern och före¬ 
trädde ökända ideologier. 

Båda presidenterna förlo¬ 
rade ett barn under sin tid i Vita 
Huset. 

Lincolns sekreterare som 
hette Kennedy varnade ho¬ 
nom för att åka till teatern. 
Kennedys sekreterare hette 
Lincoln och hon varnade Ken¬ 
nedy för att åka till Dallas. 

John Wilkes Booth sköt 
Lincoln på en teater och flydde 
till ett varuhus/lager. 

Oswald sköt Kennedy från 
en varuhus/lager och flydde till 
en teater. 

Namnen Kennedy och 
Lincoln består av sju bokstä¬ 
ver. Namnen Andrew Johnson 
och Lyndon Johnson består 
båda av 13 bokstäver. 

Forts.nästa sida 
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Presidenter. Forts. 

Namnen John Wilkes 
Booth och Lee Harvey Oswald 
består båda av 15 bokstäver. 


Dessutom satt Kennedy i 
en bil av märket Lincoln när 
han sköts. Otroligt men sant. 



-Doktorn far ur¬ 
säkta att jag inte kom¬ 
mit tidigare, men jag 
har varit sa himla sjuk 


You can’t sell 
ifyou don’ttell 

Med en annons i 
QUEENSLÄNDAREN 
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Svenskar i Australien. 
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1/8 sida $80.00 
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Engångsannonsering 
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$100.00/år 
e-mail 

editor@sdu.nu 



SCANIA GASBUSSAR TILL BRISBANE 


I en stor satsning för att 
förbättra luftkvaliteten i staden 
har stadsfullmäktige i Bris- 
bane beslutat beställa upp till 
120 gasdrivna Scania stads¬ 
bussar för leverans under en 
treårsperiod. Övergången från 
äldre dieselbussar till nya 
gasdrivna låggolvsbussar 
minskar utsläppen av skad¬ 
liga avgaser med mer än 90 
procent, samtidigt som 
tillgängligheten och kom¬ 
forten ökar för passagerarna. 

Brisbanes borgmästare 
Jim Soorley säger i ett utta¬ 
lande: 

- Huvudsyftet med vår 
övergripande transport- 
strategi, som sträcker sig över 
en femårsperiod, är att 
minska trängseln, förbättra 
kollektivtrafiken och skydda 
miljön. 

- Efter 18 månaders om¬ 
fattande utvärdering tecknar 
kommunfullmäktige i Bris- 
bane kontrakt med Scania 
Australia för leverans av upp 
till 120 naturgasdrivna bussar 
under en treårsperiod. 

- Dessa nya bussar blir ett 
viktigt led i förbättringen av luft¬ 


kvaliteten i Brisbane ... Jäm¬ 
fört med Euro 2-standarden 
kommer gasbussarna att 
släppa ut 99 procent mindre 
koldioxid och 93 procent färre 
partiklar. 

Harry Posterna, VD för 
Scania Australia: 

- Vi känner oss hedrade 
av att ha fått denna prestige¬ 
fyllda order. Scanias an¬ 
strängningar att leda utveck¬ 
lingen i fråga om säkerhet, 
komfort och miljöprestanda 
kommer nu alla invånare i 
Brisbane tillgodo. 

Bussarna har luftkonditio¬ 
nering och låg golvnivå ända 
till bakaxeln. Luftjädring runt 
om med kneeling-funktion 
underlättar på- och avstigning. 
Skivbromsar runt om ger 
bästa säkerhet och lättare 
service. 

Chassi komponenterna 
levereras från Scania i 
Sverige. Karosserna byggs i 
lokaltrafikens verkstäder i 
Brisbane i samarbete med 
den australiensiska kaross¬ 
ören Volgren. Detta avtal kom¬ 
mer att skapa 40 arbetstillfäl¬ 
len. 
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Skri(v)et 
från 

vildmarken 

Lillemor Norlander 


I skrivande stund har man 
just firat Lucia i Sverige. Av 
alla mail att dömma, så är 
Luciafirandet lika intensivt nu, 
som på den tiden underteck¬ 
nad bodde i Sverige. 

Det var inte bara varje fa¬ 
milj som hade sitt eget lilla 
luciatåg, då var varenda lek¬ 
skola, förskola, “vanlig“ skola, 
gymnasieskola etc. försedd 
med Lucia. Varje arbetsplats 
med lite självakting hade sin 
egen ljusdrottning, liksom 
varje stad. T.o.m. Sverige 
krönte sin Lucia under pompa 
och ståt. En vacker tradition, 
definitivt värd att underhålla. 
Lussevakandet kvällen innan 
kan man dock vara förutan, de 
har urartat till rena fylle- 
festerna på sina håll. 

Är Sverige det enda land 
som har denna vackra tradi¬ 
tion? Här i Mt.lsa är det i alla 
fall ingen som känner till nå¬ 
gonting om allting vad Mörk¬ 
rets Ljusdrottning beträffar. 
Med några få undantag, för¬ 
stås. 

Alla i min bekantskaps¬ 
krets här är numera tämligen 
familjära med Lucia och hen¬ 
nes tärnor. Efter 12 år av stän¬ 
digt tjatande om betydelsen av 
den 13 december för oss 
svenskar, har de inte kunnat 
undgå det. Visserligen är det 
ingen som ännu kommit på 
den befängda idén att pryda 
huvudet med en krans av 
spinifex och däri fastsurrade 
stearinljus, ej heller går man 
omkring och nynnar på 



Lucia-sången denna dag. 
Den -eller de- som råkar titta 
in på en cuppa hos herrska¬ 
pet Norlander den 13 decem¬ 
ber får allt finna sig i att un¬ 
der en halvtimme sitta stilla 
och lyss’ till ett 12 år gam¬ 
malt slitet videoband med 
svenskt Lucia-firande! 

Och samtliga är rörande 
eniga om att detta verkligen är 
väldigt stämningsfullt och 
vackert. 

Bland mailen som damp 
ner den 14 dec. fanns även ett 
bifogat scannat tidningsur¬ 
klipp. “Jubilerande Ljus- 
drottning“ stod det under bil¬ 
den av en otroligt vacker ung 
kvinna. Vidare kunde man 
läsa att “Så såg hon ut, Ystads 
Lucia för femtio år sedan, d.v.s 
1949.“ 

Varpå följde en kort histo¬ 
ria om denna -som av många 
anses som den vackraste 
Lucia Ystad haft genom ti¬ 
derna- Ljusets Drottning. Jag 
var sprickfärdig av stolthet när 
jag läste artikeln. Det var ju 
min egen faster det handlade 
om!! 

Nu, 50 år och minst tjugo 
kg senare, vill jag påstå att 
denna (numera mogna 
kvinna) är precis lika vacker 
som då. Nåja, om vi bortser 
från det där med tyngdlagen, 
som ju gör att huden tycks ha 
en tendens att sikta mot gol¬ 
vet ist.f. mot stjärnorna. Men 
den lagen gäller de flesta av 
oss, så det bortser jag från. 

På tal om tyngdlagen, så 
gjorde jag rejält bort mig då vi 
var i Sverige tidigare i år. Är det 
fler än jag, som emellanåt har 
en tendens att förväxla engel¬ 
ska och svenska ord? Det 
kan ibland bli ganska gene¬ 
rande, ska jag säga! 


Vi träffade en samling be¬ 
kanta med barn och barnbarn 
som vi inte sett på många her¬ 
rans år. En av tjejerna i mel- 
langenerationen är en syn¬ 
nerligen väluppfostrad ung 
dam, och vet precis vad man 
ska säga för att behaga. Så¬ 
lunda var hon artig nog att för 
mig påpeka att: 

“Du har ju inte förändrats 
ett dugg! Du ser precis lika¬ 
dan ut som jag minns dig“! 

“Det var rart sagt av dig“ 
menade jag, “men jag är pin¬ 
samt medveten om att gravi¬ 
diteten gör sig mer än på- 
mind!“ 

Det blev knäpptyst bland 
de församlade. Till slut värdet 
någon som försiktigt frågade: 

“Är du med barn?“ 

Jag såg förmodligen ut 
som en fågelholk i fejset. 

“Jag nä, -hur kan du tro 
något sådanf? 

“Du nämnde något om 
graviditeten..." fortsatte ved¬ 
erbörande lite försiktigt. 

“Ja, den drabbas vi alla av 
förr eller senare", pladdrade 
jag på, och förstod i samma 
ögonblick jag sagt det, vilket 
enormt misstag jag gjort! Det 
var ju tyngdlagen (gravity) jag 
menade och inte graviditet...! 
Ett förlösande skratt blev re¬ 
sultatet av detta missförstånd, 
och sedan följde en lång dis¬ 
kussion om hur lätt det är att 
göra ett svenskt ord av ett eng¬ 
elskt och tvärtom. 

Jag har ibland funderat 
över, hur det hela hade avlöpt 
om inte detta missförstånd 
hade klarats upp där och då. 
Inom loppet av några få dagar 
hade förstås hela Ystad varit 
medveten om att “Lillemor 
Norlander är med barn, -det 
har hon själv sagt, så det 
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så...“! 

Men för att återgå till det 
här med Lucia-firande, så vill 
jag gärna dela med mig av ett 
roligt minne från den tiden min 
äldste son gick i förskolan. 

Ett gäng glada 6-åringar 
hade i månader dessförinnan 
tränat in både Lucia-sången 
och andra typiska julsånger. 

Så kom den stora dagen, 
då föräldrarna var inbjudna att 
deltaga i firandet av Årets Lu¬ 
cia på förskolan. 

Tjejen med det längsta 
och ljusaste håret var givetvis 
Lucia, övriga flickor fick nöja 
sig med att vara hennes tär¬ 
nor. Livet är ibland grymt om 
inte naturen har försett en med 
blont hår, -långt dessutom-, 
men det får man finna sig i! 
Pojkarna var förstås stjärn¬ 
gossar, utom de allra kortaste 
i rocken, de fick vara tomtenis- 
sar. Punkt och slut. 

Salen med de församlade 
förväntansfulla föräldrarna 
mörklädes, och sakta när¬ 
made sig Luciatåget. Med 
(icke alltid) så klockrena rös¬ 
ter sjöng de Lucia-sången, 
och samtliga åskådare var 
mäkta rörda. Ända tills en li¬ 
ten tomtenisse bröt förtroll¬ 
ningen genom att med hög 
röst förkunna: 

“Den vill ente ja’ sjonga! 
Ja’ vill sjonga Hej Tomte¬ 
gubbar"! 

Ridå. 

Ridå är det även från vild¬ 
marken för denna gången! 

Ha en trevlig fortsatt som¬ 
mar, kära läsare! 

Lillemor Norlander 
Mt.lsa 


Språkforskare 

Johannes 

Aleksanderson 

Sydney och Småland. Vad 
har de gemensamt_ 

En mycket intressant fråga 
och svaret på det hela finner 
Ni I slutet av detta mitt första 
inslag för det nya årtusendet. 

Det är ju allmänt bekant att 
valloner invandrade till Sverige 
under 1600-talet och bland 
dem finner vi familjen 
Bonnelier som slår sig ned i 
Tranås-trakten och försven¬ 
skar sitt namn till Lie ( en se¬ 
nare medlem i släkten flyttar 
till Norge). 

Tre ungdomar, John Lie 
från Tranås , Karl Karlsson 
från Värnamo och Ruben Kall¬ 
sten från Tenhult är trötta på 
det hårda livet i Sverige och 
drömmer om främmande län¬ 
der och beslutar att åka till 
Holland för att ta hyra på båt. 
Vi finner dem ombord på en 
av Dutch East Indies båtar, 
destination Batavia och den 
11 augusti 1644 har de ham¬ 
nat ombord på ”Heemskerck” 
under befäl av Abel Tasman 
som redan då hade gjort sig 
känd genom att upptäcka 
Tasmanien och Nya Zealand 
på en expedition 1642-1643. 

Första anhalten på denna 
nya upptäcksresa blir Cape 
York i Queensland och här blir 
alla svenskarna akterseglade 
och beger sig på eget bevåg 
söderut för att försöka kon¬ 
takta närmsta civilisation. Det 
blir en ödesdiger vandring. Vi 
har inte så många detaljer 
men av de fragmenterade de¬ 
lar som har åtefunnits i NSW 
kom alla tre fram till vad nu är 


känt som Sydney. 

Här, redan 1645, alltså ett 
decennium före Kapten 
Cooks landstigning kan vi 
finna svenskarnas inflytande 
på framtiden. 

Ryktet om deras ankomst 
sprider sig som en löpeld över 
hela området. ”Varanerna” 
kommer, ”varanerna” kommer 
är meddelandet och vad det 
refererar till har hittills varit full¬ 
ständigt förvillande men kan 
nu med stor säkerhet faststäl¬ 
las till Karl Karlsson min¬ 
nande av Värnamo under flera 
möten med lokala huvudmän. 
Hela Sydney området refere¬ 
ras senare till, av lokala 
aboriginer som Warrane. 

Var nuvarande Sydney lig¬ 
ger möter de 3 männen den 
största samling av aboriginer 
under hela den långa vand¬ 
ringen från Cape York. Det ör 
cirka 1000 infödingar som står 
och stampar och svenskarna 
blir tvungna att med hög röst 
skrika ”Sitt ner”, ”Sitt ner”. 

Detta tas som en introduk¬ 
tion och de tre refereras nu till 
som Sitt’ne, och när sedan 
följande upptäcksresanden 
landar möts de alltid av den 
lokala befolkningen med till¬ 
ropet ”Sitf ne”. Undertiden har 
holländarna seglar runt Terra 
Australis Incognito och av en 
händelse lagt till i det nuva¬ 
rande The Rocks där de 3 
äventyrarna återförenas med 
Abel Tasman. 

Tasman refererar i sin 
dagbok till Sittnee då han skri¬ 
ver ned de tre’s strapatser och 
det influerar troligen Captain 
Arthur Phillip när han officiellt 
döper området för deras land¬ 
ning till Sydney Cove. 

Forts, på sid 15 
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LarzG 

Lundgren 


Vi har haft två orkaner i de¬ 
cember här i Malmö. Den för¬ 
sta tog sex takpannor. 

Två dagar efteråt hade jag 
en hantverkare hemma, som 
tittade upp på förödelsen och 
sa att det här var ju bagateller, 
det är lätt att fixa, det är bara 
att komma hit med en stege 
och de där pannorna tillverkas 
inte längre, men jag har ett 
lager hemma, så det är inga 
problem och jag kan sätta lite 
bruk under de där ute vid tak¬ 
skägget som ligger lite löst 
nu, så slipper du det proble¬ 
met också, så det här fixar vi 
lätt, inga problem, ta det lugnt 
bara, så sköter jag det här. 

Sen åkte han i väg i en 
Volvo 145 och jag har inte sett 
röken av honom. 

Det över en vecka sedan 
han försvann, det är fortfa¬ 
rande sex luckor i tegeltaket 
och det snöar. 

Till slut ringer jag honom 
på hans mobil och undrar hur 
länge man kan klara sig utan 
takpannor? 

-Inte längre än den här 
veckan, säger han, men det 
är inga problem, jag kommer 
i morgon. 

Nu håller jag tummarna. 
Men antagligen snöar det så 
mycket i morgon att han inte 
kan jobba utomhus. 

Jag vill inte veta vad som 
händer där uppe under taket, 
på de delar som inte skyddas 
av dessa röda tegelbrickor. 

Men jag vill veta varför hant¬ 
verkare aldrig kommer när de 


har lovat att komma. Jag över¬ 
driver inte: de säger att de ska 
komma, men de kommer inte. 
Punkt slut. 

Var är de någonstans? 

Är de ute hos andra och 
tittar på förödelse, konstaterar 
att detta är en barnlek och sen 
åker de till nästa och nästa, 
men några jobb det gör de 
bara i undantagsfall, för de 
måste ju ha till hyran och TV- 
licensen. 

Det har varit på det här vi¬ 
set så länge jag har behövt 
anlita hantverkare och det be¬ 
tyder sen vi köpte vårt första 
hus. Där försökte jag en gång 
att tapetsera om en vägg i kö¬ 
ket. Jag skickade i väg frun och 
ungarna till lekplatsen för att 
få lugn och ro och sen tog jag 
mig an arbetet utan att ha en 
hantverkare ens som hant¬ 
langare. Det var jag och väg¬ 
gen. 

Och när familjen kom till¬ 
baka var jag klar, men frun 
konstaterade efter tio sekun¬ 
der att jag hade satt tapeten 
upp och ned. 

Sen dess har det varit 
hantverkare, men problemet 
har hela tiden varit att få dem 
att komma. 

Tänk om alla andra skötte 
sina jobb likadant? 

Tidningen skulle inte ligga 
i brevlådan på morgonen, den 
skulle komma dagen efter el¬ 
ler i nästa vecka. 

Posten skulle inte heller 
komma. Inga räkningar skulle 
bli betalda i tid, för ingen 
skulle se skymten av dem i 
sina brevlådor, förrän efter 
förfallodagarna. 

Ringde man efter taxi, 
skulle man få beskedet att den 
kommer om sex minuter och 
sen skulle man sitta där och 


vänta i sex timmar. 

Inga TV-program skulle 
börja på utsatt tid, de skulle 
eventuellt visas senare i 
veckan, om det inte kom nåt 
annat emellan. 

Hela kulturlivet skull rasa 
samman. Det skulle aldrig 
dyka upp några skådespelare 
på teatern, det skulle aldrig 
komma någon föreläsare till 
föredraget, biograferna skulle 
inte börja sjuföreställningen 
förrän efter midnatt följande 
dag. 

Bröllopsfotografen skulle 
komma efter smekmånaden. 

Jultomten skulle komma 
till påsken, påskbrasorna 
skulle tändas till Valborg och 
valborgsmässoeldarna till 
midsommar. Midsommar¬ 
stången skulle resas efter se¬ 
mestern. 

Inget av detta skulle vi ac¬ 
ceptera. Vi skulle skriva insän¬ 
dare, kräva skadestånd, be¬ 
gära regeringsingripande och 
kanske ringa han i Plus på TV. 

Men hantverkare låter vi 
fortsätta utan åtgärder år efter 
år. Vad beror det på? 

Och varför kommer de 
inte? 

Kanske finns det en sär¬ 
skild almanacka bara för hant¬ 
verkare? Med 17 dagar i 
veckan istället för sju? 

Jag kommer innan veckan 
är slut, säger de och menar 
sin egen almanacka, medan 
vi andra sitter där och tänker 
att de kommer innan fredag. 
Och sen när de aldrig kom¬ 
mer, så fattar vi inte att de har 
två fredagar i sin långa vecka 
och att de kanske kommer 
innan fredag nummer två. 

Det är därför som de är så 
coola när de äntligen dyker 
upp. 
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De har ju inte gjort något 
fel. De har ju bara följt 
almanackan från Hantverkar¬ 
nas Riksförbund och tänker 
inte på att vi går efter den van¬ 
liga. 

De enda hantverkare jag 
har litat på, i alla fall när det 
gäller att passa tider, det var 
de polska illegala multi- 
hantverkarna, som för några 
år sedan fanns i alla villakvar¬ 
ter i Malmö. De gjorde vilka 
jobb som helst utan att de 
knappt kostade något och de 
jobbade 12 timmar varje dag. 
Innan man själv hade vaknat, 
var de igång med att snickra, 
mura, måla eller snygga upp 
i trädgården. 

Sedan höll de på tills man 
själv var trött bara av att se 
dem. 

Och till slut var man lika 
irriterad på dem för att de all¬ 
tid var närvarande, som man 
är på de svenska hantver¬ 
karna, som alltid är frånva¬ 
rande. 

Det värsta är när man har 
översvämning i källaren och 
ringer en rörmokare. 

Inga problem, säger han, 
jag är på väg! 

Sen undrar man vilken 
väg han är på. Vilken riktning 
tog han? Vattnet forsar, det 
rinner överallt, hantverkaren 
finns nånstans och han är på 
väg, men ingen mer än han 
själv vet vart han är på väg och 
när han kommer. Och när 
han kommer säger han bara 
att det här är inga problem, 
jag ska bara hem och hämta 
verktygen. 

Sex takpannor borta, det 
snöar och jag vill inte veta vad 
som händer där uppe. 

Men jag förmodar att man 
har takpannor för att de skyd¬ 


dar eller gör någon annan 

nytta. 

Är de, hantverkarna, lika¬ 
dana i Australien? 

Språkforskaren 

Forts, från sid 13 

De tre svenskarna blir kvar 
med Dutch Indies Company till 
1657 då de tillsammans åter¬ 
vänder till Sverige. Med sin er¬ 
farenhet blir de anställda av 
Albreckt von Treileben I Stock¬ 
holm som har fått licens att 
bärga regalskeppet Vasas ka¬ 
noner. Detta genomförs 1664 
och sedan drar de 3 sig till¬ 
baka till respektive hemorter. 

I nästa nummer kommer 
förklaringen till Alice Springs. 

Efterlysning 

Finns det någon av våra 
medlemmar som känner 
Hans & Britta Beckman? 

I så fall vill Jean Huges i 
Tewantin att dom ringer 
henne. Tel 07 5473 0567 


Caroline Wingden 



Allt inom skönhetsvårdl 
Från topp till tå 


37 Donatello Street 
Fig Tree Pocket 

Phone 07 3878 2274 


FARSKA 

KRÄFTOR 

Året Runt 
07 5486 7445 



Sunshine Coast 


AQUA FRESH 
Quality Farmed 
Seafood 


-Någon extra ledighet för 
att ni ska hjälpa er fru att 
städa kan jag faktiskt inte 
bevilja. 

-Tusen tack. Jag visste 
väl att jag kunde lita på 
Direktörn 


G.L.T. 

Car Centre 


7 Merrit Street 
Capalaba 
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New Years Dream 
up in Space Station Mir 

Det är inte varma tröjor, 
dataspel eller en Porsche 911 
man egentligen önskade sig 
på julafton! Köp något spän¬ 
nande till mig sa hon. Hitta på 
något nytt! Det behöver inte 
vara billigt skämtade hon. Var¬ 
för skall man köpa för 175 kro¬ 
nor per person, slå in i färg¬ 
sprakande paket och gömma 
under granen som höggs re¬ 
dan 30 november. 

Det blir svårare och svå¬ 
rare ju äldre barnen blir. Alla 
har ju allt. Alla ”vuxna” tonår¬ 
ingar har redan TV, dator, mo¬ 
ped, mikrovågsugn, video, 
IKEA-bokhylla, låda med gott 
vin, kamera, inneboken, 
skinnjacka, Sting-CD, katt¬ 
unge ja t.o.m. kikare och 
rollerblades. Julen är i år inget 
att snacka om - det är festen 
2000 !!! 

Natten innan nyårsafton 
då tar jag på mig drömsocko¬ 
rna som jag fått av min gamla 
mormor i Munkfors 1965. Här 
skall det drömmas om de 
verkliga festligheterna och 
presenterna. Saker vad bety¬ 
der de egentligen när man 
kan drömma ihop något som 
är utöver det vanliga. 

” Jag befinner mig på 
rymdstationen Mir. Ha-ha jag 
vann en vecka på Mir via TV-4. 
Nu ser jag hela jordklotet och 
Sveriges avlånga remsa 6 
gånger per varv. Synd att de 
skall skjuta ner den slitna 


rymdstationen snart. Precis 
som de gjorde med Radio 
Syd på sin tid. Men - här sitter 
jag i Mir och dricker rysk 
starköl, vinkar till alla som går 
på Ströget och NK i regndiset 
sökande efter den perfekta 
klänningen eller champag¬ 
nen. 

Alla resebyråer som skry¬ 
ter med: Bara 7.500 kronor för 
två veckor i Thailand med KLM. 
Bara 4.200 för en lyxvecka i 
New York. Pyttsan - här har Ni 
tipset - bjud Er bästa vän på 
en vecka på Mir. Det är vad jag 
kallar en imponerande resa. 
Ha - Hawaii - det ser jag ju 
sex gånger per varv. Sydney - 
långa flygresan usch - inget 
att vinna . Tacka vet jag Mir. 
Skål!! Oh - jag älskar mina 
drömsockor.... 

Natten flyter vidare. 
Drömsockorna värmer. Jag är 
inte längre på Mir utan nere 
på Jorden igen - närmare be¬ 
stämt inuti Stockholms Kung¬ 
liga Slott. 

Ni vet det där stora kantiga 
tomma huset mittemot Grand 
Hotell. Här går jag runt ensam 
i några av de 1000 rummen. 
Några är låsta. Plötsligt glim¬ 
mar det till och jag går in i en 
stor sal med ett långt ekbord. 
Här sitter vid ena änden en 
mycket gammal och sliten 
mansperson - skägget är 
långt och han har faktiskt röda 
kläder. 

Tomten - nej - det finns 
ingen tomte - men han ser ut 
som en tomtegubbe. Hans 
blick är mild men ser mig inte 
rakt i ögonen. Något fattas - är 
det en docka? Nej - han rör 
sig och luktar glögg. 

”Vem är Du frågar jag”? 
”Jag är Wishman” - säger han 
med en släpig och hes röst. 


”Ha- önska något!” - tänkte jag 
och varför inte önska mig nå¬ 
got. 

”Kan Du få hit en Merce¬ 
des 770 Cabriolet från 1937?” 

- frågar jag med bestämd röst. 
”Nej - det kan jag inte” - säger 
gubben - men Du kan få en 
vörtlimpa skivad till 12 mackor 
med äkta holländsk Edamer, 
12 gammeldansk snapsar 
och 12 julöl Fine Festival från 
Tuborg” - svarar han med nå¬ 
got klarare röst. Wishman fort¬ 
sätter - ”Du kan sedan få 
bjuda in tolv vänner runt bor¬ 
det - precis vilka Du vill!” ”Döda 
eller levande” - säger han vis¬ 
kande. 

Detta måste vara en dröm. 
Jag står mitt i Slottet bredvid 
en gammal rödklädd gubbe 
som luktar Blossa Starkvins- 
glögg 18% i hela ansiktet. 

”Menar Du att jag får välja 
tolv vänner eller kända män¬ 
niskor ur och i tiden som jag 
vill träffa nu - och de skall 
komma hit till bordet direkt på 
en ostmacka?” Det är inte 
möjligt?” ”Förresten vi blir ju 
fjorton med Dig? - utbrast jag 

- skall det inte vara tretton vid 
en sådan här historisk fest?” 

”Javisst men jag räknas ej 

- skynda Dig nu”! - säger gub¬ 
ben. ”Du behöver inte säga 
namnen - jag hör Dina tankar” 

- fortsätter Wishmangubben. 

Plötsligt tänds alla ljusen 
i salen och runt bordet sitter 
Elvis Presley, Sten Broman, 
Dalai Lama, Greta Garbo, Clint 
Eastwood, Sven Stolpe, 
Bengt-lnge Johnsson, Ernst- 
Hugo Järegård, Anni-Frid 
Lyngstad, Rock-Chrichan, Jim 
Reeves samt Sting alias Gor- 
don Sumner. 


Forts, nästa sida 
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”Vilken samling Du öns¬ 
kat” - skrockar gubben och tar 
en tugga på sin Edamer- 
macka. 

”Skål vänner - kul att Ni 
kunde slita Er!!” 

Nu står de upp och sjunger 
- ”It's a matter of time” - en av 
Elvis gospel-inspirerade låtar 
han sjöng på slutet. Till och 
med Dalai Lama sjöng 
klockrent. 

Sven Stolpe och Sten Bro¬ 
man kramade om varandra. 


Anni-Frid dansar med 
Eastwood och jag blir avund¬ 
sjuk. Garbo tittar vackert på 
mig till tröst. 

Jag fick sedan en siden¬ 
slips med Mir's logotype- 
stjärnor på av varje deltagare. 
Den vilda diskussionen ef¬ 
teråt förd av vilde Ernst-Hugo 
om bl.a julklappars nödvän¬ 
dighet är en annan saga. Det 
viktigaste är inte sakerna i sig 
utan att folk kommer när man 
bjuder in dem. Då är det riktig 


fest. Vi som flugit med Mir vet 
vad riktiga presenter är. Vi kan 
tänka ut fester-vi.... 

Vi kan även resa åt alla håll 
i önsketiden. Vi är i Millen- 
nium-yran. 

”Vakna - !! Du har 
raggsockor på Dig - svettas Du 
inte - säger ”huggormen”. 

”Va är det nyårsafton re¬ 
dan?” 

Skål och gott nytt år! 

Dibello dreamteller at 
Millenium Change Year 2000 


QUEENSLANDAREN 

BER ATT FÅ TACKA 
FÖR DET GÅNGNA 
ÅRET OCH ÖNSKAR 
ALLA MEDLEMMAR, 
LÄSARE, 
MEDARBETARE 
OCH ANNONSÖRER 
ETT RIKTIGT 
GOTT NYTT ÅR. 
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Drömmen 
om en vit jul 

En gång för länge sedan 
firade vi jul i snö. Julkalender¬ 
jul, om man så säger. Intill det 
stora huset på landet började 
tomteskogen. Juldags¬ 
morgonen for vi till julottan och 
jag minns fortfarande 
facklornas sken. Jag minns 
också leksaksgaraget som 
min äldre bror fick i julklapp 
och en röd Dinky Toysbil. En 
tankbil. 

Sen minns jag inte mycket 
mer. Det var ju länge sedan. 
Möjligen finns små 
minnesflikar som berättar om 
en mosters regemente. 
Mostern vi besökte styrde och 
ställde. Det var inte bara att fira 
jul, leka och drömma om tom¬ 
ten. 

Vi vistades ju i en präst¬ 
gård mitt i Småland. 

Skånska jular innebär 
grått väder och regn. Farande 
och flängande mellan olika 
grenar av familjeträdet över 
den skånska landsbygden 
tills man en dag säger 
STOPP! 

Fast väl så långt kommen 
i den egna, inre mognaden, 
har den nya generationen 
hunnit etablera sig och ta fatt i 
jultraditionerna sådana de 
minns dem. Så man får ge sig 
ut i vilket fall. Denna jul bort 
mot Österlen till. 

Detta ställde till mycken 
oro inför julen 99. Inte bara för 
julens skull, utan i synnerhet 
HJULENS! 

En ny lag säger att vi är 
tvugna att ha vinterdäck på bi¬ 
len mellan förste december 
och förste mars när vinterväg¬ 
lag råder. Formuleringen bju¬ 


der alltsa tolknings¬ 
möjligheter. 

De dagar det råder 
vinterväglag i sydvästra Skåne 
kan man i vilket fall lika bra 
låta bilen stå och ta taxi. Det 
blir billigare. Menade jag när 
saken, (h)julen, kom på tal. 

- Men tänk om det snöar 
på julafton? sa den oroliga när 
planeringen stod för dörren. 

- Jamen det gör det ju ald¬ 
rig. Åtminstone inte mer än en 
gång per decennium och den 
gången har redan varit! sva¬ 
rade realisten ( dvs jag...). 

Och här måste jag er¬ 
känna att julen för tre, eller 
kanske fyra eller fem, år se¬ 
dan var fantastisk. Snön hade 
fallit tungt under natten, mol¬ 
nen hade skingrats och him¬ 
len var blå och solstrålarna 
strilade lågt över nejden. 
Rönnbären var kvar på träden 
och klasarna var snökrönta. 
Domherrar fylkades i trädet 
och allt såg ut som alla jul¬ 
drömmars julkort. 

Jag stod och njöt av an¬ 
blicken, kände julefrokostens 
dofter och... och kände hur 
influensan angrep mej och 
besegrade min kropp på fem 
röda minuter. Vapnet var 40 
graders feber. Därefter fanns 
jag inte för världen under en 
veckas tid. 

Så mycket glädje hade jag 
av den snörika julen. Däckad. 
(Vinterdäckad) 

Men tillbaka till den aktu¬ 
ella planeringen och det som 
däckade den.. 

- Äsch, vi säger bara att vi 
ska till Tyskland. Ta passen 
med! ropade den konstruktive. 

Lagen har nämligen sina 
undantag. Ska man köra ut¬ 
omlands, råder inget 
vinterdäckstvång. Frågan är 


bara om polisen tror på en 
sådan nödlögn i julaftons- 
kvällen. 

En bil lastad med mormor 
och farmor och bror och fru och 
hund och julklappar. 

- Till Tyskland?!! säger nog 
en misstrogen konstapel. Var¬ 
för kör ni då åt det här hållet? 

Då får man vara snabb och 
peka på mormor och hävda att 
hon är kartläsare. 

Eller rätta sig. 

- Sa vi Tyskland? Förlåt, vi 
menar ju Polen, eller Finland. 

Sen gäller det att hålla hårt 
i farmor som annars genast 
börjar protestera. 

- Vad är det för dumheter?!! 
Ska ni till Polen får ni genast 
släppa av mej! Har ni ljugit för 
mej... mitt på julafton! Sagt att 
vi skulle nertill Lillan och Putte! 

Taktiken misslyckas. 

Det finns andra undantag. 

Kör man utlandsreg- 
istrerat fordon, kräver lagen 
heller inte vinterdäck. 

Alltså kan vi kanske låna 
danske Eriks bil? 

- En skåpvagn? Vem ska 
sitta där bak i mörkret? 

- Det kan väl ni andra göra. 
Jag kör så gärna. Dit, åtmins¬ 
tone. 

Nä. Det går inte heller. 

Men det finns fler undan¬ 
tag. 

Om man kör med en bil 
som är 30 år eller äldre gäller 
heller inte vinterdäckskravet. 

- Då tar vi sommarbilen! 

- Jamen hur ska vi få plats? 

- Om vi fäller ner sufletten, 
kan vi klara oss med två rundor 
fram och tillbaka. Förresten, de 
gamla kan väl ta färdtjänst. 
Dom ställer väl upp extra glatt 
på julafton? 

Det är inte lätt att klara hem 
ett sådant resonemang. 
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Man får alltså luta sig mot 
tveksamheterna om vad som 
är och inte är vinterväglag. 

- Men snälla konstapeln. 
Att snön lyser vit på taken inne¬ 
bär väl inte att vägen är vintrig. 
Se så fint all snö smält undan 
från den välsaltade ytan. Rena 
sommarvägen, det är vad det 
är! Prisat vare Vägverket! 

Sen stiger man ur bilen 
och slår en präktig rova i hal¬ 
kan. 

Så gick diskussionerna. 
Före julafton. 

Men hur blev det, undrar ni 
kanske? 

Skånsk vinter. Halv storm 
och ösregn. Inlånad bil med 
däckdubbar som gjort resan 
onödigt halkig ville tack och lov 
inte starta. Det blev den egna 
som vi glömt förse med giltigt 
skattekvitto baktill, vilket gjorde 
skånes enda patrullerande 
polisbil onödigt nyfiken på 
oss. 

35 minuters restid är nor¬ 
mal. Innan vi hunnit hämta alla 
passagerare och bege oss ut 
på den strapatsrika färden 
hade en dryg timme gått. I höjd 
med Svedala kom hustrun på 
att vi glömt skinka, köttbullar 
och några viktiga juklappar 
där hemma. Bara att vända... 

Men vi kom i alla fall fram 
till slut. Och som vanligt räckte 
maten väl och blev över. Så 
annandag jul låg vi alla om 
aftonen med Samarin och 
Beska Droppar inom räckhåll 
för att lindra övermättnaden. 
Och kvar i kylen låg skinka och 
pastejer och korvar och vän¬ 
tade på fiffiga återvinnings- 
recept. 

Men vi hade, trots allt, i alla 
fall tur med vädret. 

Gunnar B 



Julfesten blev en Succé 


Många SDU medlemmar 
tog sig till Fig Tree Pocket 
State School den 12 Decem¬ 
ber där årets Jul & Luciafest a 
gick av stapeln. 

Kommersen vid de rikligt 
laddade marknadsborden var 
intensiv och många passade 
på att köpa pepparkakor och 
andra typiskt svenska läcker¬ 
heter såväl som hemslöjd och 
annat som hör julen till. 


Lucia och hennes tärnor, 
stjärngossar och tomtenissar 
lyste ikapp med Queens- 
landssolen och alla, både 
vuxna och barn, tindrade med 
ögonen när dom framförde 
våra typiska svenska Lucia- 
och julsånger. 

Varm korv , glögg och 
pepparkakor är en kombina¬ 
tion som vi lärt oss leva med 
och allt såldes slut. 


BENZLERS 

-FÖR DRIFTIGT FOLK- 

GEARED 
MOTORS 
AND SPEED 
REDUCERS 


Phone 07 3277 8066 
Fax 07 3875 1013 


Per Anders Pagoldh 

Legitimerad tandläkare 
B.D.Se.Stockholm 
A.D.E.C. Sydney 


Kings Road 
Taringa 
Mottagningen 
3870 4483 

Hem 

3870 4636 
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Air travel with a difference 


Business Class to Europé at levels starting at $3,190. Fly Economy 
Class return from Australia to one of our Asian gateways. Then experience the 
comfort of SAS Business Class to Copenhagen, plus two free flights in Busi¬ 
ness Class in Europé. Enjoy Scandinavian World Cooking, your own personal 
video player with a choice of 20 movies, and much more. 


You may also choose our SAS Europé Special 2000 via Tokyo in both 
directions. Levels start from $1,815 in Economy Class and $3,080 on the 
SAS Business Combination Fare. 


Scandinavian Airlines offers you a daily and fast connection via one of our 
Asian Gateways to more than 70 Scandinavian destinations in conjunction 
with our partner airlines, Thai Airways International, Qantas Airways and Singa¬ 
pore Airlines. 


Please contact your travel agent or SAS on 02 9299 9800 and ask for the 
SAS Business Combination. For more general information on SAS, please 
also see our new website www.scandinavian.net 


lt's Scandinavian 


£4J 


Scandinavian Airlines 



















20_ QUEENSLÄNDAREN JANUARI 2000 

1999-års svenska väder slog record 


Blåsigare än någonsin var det i sverige 
den 3 december då uppmättes vindhastighe¬ 
ten till 33 sekundmeter på ön Hanö i 
Sölvesborg. Orkanvarning utfärdades och folk 
varnades för att vistas utomhus. 

Kallast på hundra år var det i Karesuando 
i Lappland den 27 Januari termometern vi¬ 
sade 49 minusgrader Därmed är det gamla 
köldrekordet slaget. 

Varmast under hela seklet var det den 12 
juli i Lången i Sörmland där kvicksilvret steg til 
32.8 grader. 

Havraryd i Halland hade 1 545 mm neder¬ 
börd under 1999. Den största nederbörden 
sedan SMHI började sina mätningar i slutet 
av 1800-talet. 

Medelnederbörden i Sverige är 600 mm 
per år. 



Svenska Kyrkan 
I Brisbane 



Scandinavian 


Travel Services 


2000 


Fira det nya millenniet med 
priser till tvåtusen. 

Jorden Runt 5 stopovers 
$ 2000.00 

Skandinavien via Tokyo 
16/5-31/7 
$ 2000.00 

Tel: 3229 5631 Fax: 3221 9731 
Email: info@aus-travel.com 
Web Site: www.aus-travel.com 


Ber att få önska alla i 
församlingen ett riktigt 
Gott Nytt År 

Nästa Gudstjänst blir 
Söndagen 6 Februari Kl 18.00 

Familjemässamed nattvard. 

Alla Hj ärtligt välkomna 
Efteråt serveras kaffe och kakor 
i församlingssalen 

Väl mött i 

Nasareth Lutheran Church 

12 Hawthome Street 
Wooloongabba 
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KLM 

Royal Dutch Airlines 

The Reliable Airline 

Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltic States. 



Genom vårt samarbete med KLM 
kan vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out.... 

Scandinavian 

Travel Service 

40 George Street Brisbane Phone (07) 3229 5631 
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Noterat 
i Sverige 

Franska tid¬ 
ningen Le Monde 

| # har genom sina lä¬ 
sare utsett århundra¬ 
det största inom mu¬ 
sik, film och litteratur. Endast 
en svensk kom med på listan. 
Inte oväntat Ingmar Bergman 
som med sin "Viskningar och 
rop" hamnade på 21 plats, 
strax efter Woody Allens "An¬ 
nie Hall" och just före Walt 

Disneys "Snövit". 

* 

Koreografen Mats Eks fö¬ 
reställning "Törnrosa" har no¬ 
minerats till en "EMMY"; ett av 
TV-världens mest ansedda 
priser. Detta är tredje gången 
Eks TV-baletter nomineras. 
De tigiare två gångerna blev 
det dessutom pris! 

"Törnrosa" har f.ö. redan 
tilldelats det prestigefyllda TV- 

priset "Prix Italia" 

* 

”Magic" Johnson, den 
amerikanske basketspelaren 
som berättade för världen om 
sin HIV-smitta, bedriver affä¬ 
rer över hela världen. Bl.a är 
han med och sponsar basket¬ 
laget M7 i Borås. I avtalet in¬ 
går också att "Magic" spelar 
några matcher! 

Kan en på gränsen till 
lönnfet, avdankad 40 år gam¬ 
mal basketstjärna trolla bort 
svenska elitspelare? 

Och är det i så fall inte 

mest pinsamt?! 

* 

Julens stora hit i 

Storbrittannien blev Björn 
Ulvaeus och Benny Anders¬ 
sons ”1 have a dream”, inspe¬ 


lade av det irländska bandet 
Westlife som med sin 
coverversion av ABBA-hiten 
puttade ner Sir Cliff Richard 
och hans ”Millenium-prayer” 
från topplistans förstaplats. 

Detta är den tolfte 
Björn&Benny-låten som kom¬ 
mer etta i England. Endast 
Beatles kan räkna in fler ettor! 

- Häpnadsväckande säger 
Björn själv. 

* 

Lasse Berghagen har av 
P4 Stockholm valts till ”Årets 
Stockholmare” för alla sina vi¬ 
sor om Stockholm. 

* 

Lasse Åbergs nya film 
”Hälsoresan” har fått duktigt 
med kritik. Sågning på de 
flesta håll. Men Åberg bryr sig 
inte. 

- Publiken bryr sig inte om 
recensionerna, säger han och 
hänvisar till att ”Repmånad” 
också sågades, men likväl 
sågs av 1,6 miljoner biobesö¬ 
kare. 

* 

Efter de ”Såpa”-liknande 
turerna fick Sveriges Televi¬ 
sion till slut nya chefer efter 
avgående Sam Nilsson. 

Den nye program¬ 
direktören Mikael Olsson gick 
ut ”starkt” och ifrågasatte 
Disneyprogrammet på julaf¬ 
ton ( som sänts i 40 år nu! ). 
Svenska folket tycks omedel¬ 
bart ha visat vad de tycker om 
hans idéer. Julafton 1999 såg 
över fyra miljoner på program¬ 
met! 

4.165.166 för att vara ex¬ 
akt - så exakt man nu kan vara 
med de statistiska mät¬ 
metoder som står till buds. 
Mer än någonsin och den 
högsta tittarsiffran för något 
program under hela året. 


Herr programdirektören får 
kanske tänka sig för en gång 
till? 

* 

Musicalartisten Niklas 
Andersson från Bollebygd har 
gjort stor succé i London. 
Först fick han dela på huvud¬ 
rollen i ”Miss Saigon” och nu 
blir det ännu mer; Niklas ska 
spela huvudrollen som 
Maurius i uppsättningen av 
”Les Miserables” i ett helt år. 
Åtta föreställningar i veckan! 

För närvarande spelar f.ö. 
Gunilla Backman i ”Les 
Miserables” fram till åttonde 
april. Två dagar senare debu¬ 
terar Niklas. 

* 

Milleniumskiftet har fått 
världens listmakare att arbeta 
för högtyck. tidningen Arbetet 
har gett sig på att lista 1900- 
talets främsta svenska idrotts¬ 
män. Topp Tio ser ut så här: 

1. Jan-Ove Waldner 

2. Björn Borg 

3. Gunder Hägg 

4. Ingemar Stenmark 

5. Gunde Svan 

6. Gunnar Gren 

7. Pernilla Winberg 

8. Ingemar Johansson 

9. Patrik Sjöberg 

10. Gösta ”Fåglum” Pet¬ 
tersson. 

De tre främsta i världen är 
Carl Lewis, Pelé och Jesse 
Owens. Allt enligt tidningen 
Arbetet. 



-Tiden gar sa fort 
nu sa när man pratar 
om gamla qoda tider 
menar man förra veckan 
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TIK NEW VOLVO S80. 


mwoRun 

MOST BtCITMfi 

SAFE CHMCE ► 

' 

'* i*# |f - 1 ' 



Fortfarande en av de 
säkraste bilarna i världen. 
Nu också en av de 
läckraste. 

Provkör en Volvo i dag. 

















SVERIGES SKÄRGÅRD 

(Pärlan) 

Går till auktion 

den 22 januari kl. 10.00 på plats. 
52 Mc William Street 
Redland Bay 

Nu har du chansen att köpa 604 kvm 
land med utsikt av hav, öar och båtar. 
Fånga krabbor, fiska och simma. 
Nära till transport, skolor och 
shoppingcenter. 

40 min till G.P.O 
Ring Michael Fardouly 
Harcourts Real Estate Cleveland 
Telefon 0413 517222 



Proud supplier of fine ceramic tiles to the 
Danish Club ”HEIMDALS” 

And always happy to supply the 
Scandinavian community at discount prices. 

Trading Hours: 

Mon - Fri 7.30 AM -5.00 PM 
Thursday 7.30 AM - 8.00 PM 
Saturday 7.30 AM - 4.00 PM 

We Deliver - Any where 

9 Lowry Street, North Ipswich. Phone 07 3281 3022 
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Svenska Lördagsskolan 
lussade i Svenska Kyrkan 


Lärare 
i svenska 
sökes! 


Första Advents-Guds- 
tjänsten i Svenska Kyrkan 
gästades av Lucia, tärnor och 
tomtenissar. 

De vackra och välkända 
Luciasångerna klingade klart 
från de unga rösterna och gav 
en välkommen julstämning 
som annars är svår att få i det 
flödande solgasset. 


Svenska Lördagsskolan 
söker en lärare i svenska för 
1 - 2 undervisningstillfällen 
per vecka. 

Undervisning skall ges i 
svenska språket, svensk kul¬ 
tur, geografi och samhällskun¬ 
skap. Elevernas ålder och 
kunskapsnivå varierar väldigt, 
varför vi söker en flexibel och 
entusiastisk lärare med god 
organisationsförmåga och en 
positiv inställning. För mer in¬ 
formation och/eller anmälan 
av intresse, kontakta: 

Anna Gribble 
Tel. 3345 7150 
Marika Andersson 
Tel: 3822 1303 


UNDERVISNING I SVENSKA 
Svenska Lördagsskolan 

bedriver undervisning i svenska vid Nasareth 
Lutheran Church 12 Hawthorne St. Woolloongabba 
LÖRDAGAR mellan 09.00 - 11.00 
TISDAGAR mellan 16.00 - 18.00 

Skolan är öppen för 
BARN MELLAN KLASS 1 - 12 
men även föräldrar med yngre barn är 
välkomna för samvaro och aktiviteter 
VÄLKOMNA!!! 


För information oc.b inskrivning 
KjXi/vg Marika Andersson 3222 ±303 
Filer Anna £) ribb le 334-5 J-±5Ö 



g SKOLA \ 
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Valutakursen 


Vid press¬ 
läggningen 
var en 
Australian 
dollar värd 
5.49 SEK och 0.641 Euro. 

Allt enligt The Personal 
Lurrency Assistant på Inter¬ 
net. 

www.xe.net/pca/ 




SVENSKA 
RADIO 
PROGRAMMET 


Lars Erik Johansson 
Johan Gabrielsson 

Lördagar 16.00-17.00 
SBS-RADIO FM 93.3 
SVENSKT PÅ SBS TV 

Fredag 28 Januari 2000 


SDU j 

QÄCLE 

Vid tiden för presslägg¬ 
ningen hade vi inga uppgif¬ 
ter om nya speldatum för år 

2000 . 

I nästa nummer av 
Queensländaren hoppas vi 
kunna ge er en fullständig 
lista på kommande spel¬ 
datum och banor. 

För upplysning om SDU 
Golfen ring P.O. Nilsson på 
telefon 

07 3209 2723 


Annonspriser 

Helärsannonsering 

(11 nummer) 

1/1 sida $270.00 
1/2 sida $180.00 
1/4 sida $120.00 
1/8 sida $80.00 

Artwork & Layout $25.00 

Engångsannonsering 

Pris per förfrågan 

Länk från SDU Web 

$100.00 /år 


12.45AM SÄNT AR LIVET- 
Näre pianisten Tin-Tin närmar 
sig sin 30 årsdag blir hon pa¬ 
nikslagen. Hon har tidigt be¬ 
stämt sig för att vara gift innan 
denna dag. Hon lever tillsam¬ 
mans med Paul som är pro¬ 
gramledare i Radioprogram¬ 
met ”Sånt är livet” där han ger 
samlevnadsråd till lyssnarna 
har han problem med sitt eget 
liv. Förvecklingar uppstår när 
Paul upptäcks i säng med en 
annan kvinna. 

Regisserad av Colin Nutley, 
med Helena Bergström, Lina 
Nyman och Jakob Eklund i 
rollerna. 

Lördag 8 Februari 2000 

9.00 PM KONUNGARIKET 
Tänk er ett övernaturlig akut¬ 
mottagning med Voodoo och 
stulna kroppsdelar. Tänk er ett 
sjukhus i Köpenhamn som 
kallas Konungariketsom och 
som drivs av ett gäng dårar till 
doktorer. Lars Von Triers 
surealistiska svarta komedi 
med Ernst Hugo Järegård, 
Kirsten Rolffes och Ghita 
Nörby i rollerna. 

(From Denmark, in Danish 
and Swedish, English 
subtitles). 


SVENSKA KONSULATET 
CAIRNS 

132 Gr afton Street, Caims 
Telefon (07) 40314722 

e-mail: 

cnsbusntr@internetnorth.com.au 

Kontorstid 
Måndag - Fredag 
10.00-16.00 

Konsul: Dennis Howe 


SVENSKA KONSULATET 

BRISBANE 

15th floor, Waterfront Place 
1 Eagle Street, Brisbane 
P.O. Box 7854 
Brisbane Qld. 4001 
Telefon (07) 3221 9797 
Telefax (07) 3221 8069 

Kontorstid 

Måndag-Fredag 

08.30-13.00 

Konsul: Simon Stodart 


SVENSKA KYRKAN I 
BRISBANE 

Pastorsexpedition 

& 

Bibliotek 

Öppet 

Tisdagar 15.00 -18.00 

4 Larwood Street, 
Mount Gravatt 
Telefon (07) 3349 4881 
Kyrkoherde Adolf Warkki 









































































